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Bizkaia 

 Arrazola (Atxondo):  óndiɲo 
 Arrieta:  óin̯iɲo 
 Bakio:  óndiɲo 
 Bermeo:  óndiɲo 
 Berriz:  óndiɲoik̯, óndiɲo 
 Bolibar (Markina-Xemein):  óndiɲó: 
 Busturia:  óndiɲo 
 Dima:  óndikarēn, *óndiɲo 
 Elantxobe:  ondíɲoko, oráin̯dik 
 Elorrio:  óndiɲon 
 Errigoiti:  óniɲo 
 Etxebarri:  óndiɲokaré̄n 
 Etxebarria:  óndiɲo 
 Gamiz-Fika:  óniɲo 
 Getxo:  óndiɲo, *óndikarēn 
 Gizaburuaga:  óndiɲo 
 Ibarruri (Muxika):  óndiɲo 
 Kortezubi:  óndíɲo 
 Larrabetzu:  óndiɲo 
 Laukiz:  óndjoɣarēn 
 Leioa:  óndikarēn 
 Lekeitio:  óndiɲok 
 Lemoa:  óndiɲo, óndjo 
 Lemoiz:  óndiɲo 
 Mañaria:  óndiɲokaré̄n 
 Mendata:  óiɲo 
 Mungia:  óndiɲo 
 Ondarroa:  óndio 
 Orozko:  oraíndo 
 Otxandio:  ondíɲo 
 Sondika:  óndiɲokarēn 
 Zaratamo:  óin̯díɲó 
 Zeanuri:  óin̯do 
 Zeberio:  óin̯dio 
 Zollo (Arrankudiaga):  óin̯do 
 Zornotza:  oníɲo 

Araba 

 Aramaio:  ondío 

Gipuzkoa 

 Aia:  o͜͜áin̯dik 
 Amezketa:  óin̯djo 
 Andoain:  o͜͜ándik 
 Araotz (Oñati):  óɲddjok, ónddjo 
 Arrasate:  oin̯dío 
 Arroa (Zestoa): o͜͜áin̯dik, órain̯dik, o͜͜áin̯dikan 

 Asteasu:  o͜͜áin̯dik 
 Ataun:  o͜͜áin̯djó, oáin̯dík 
 Azkoitia:  óɲddik 
 Azpeitia:  o͜͜áin̯dik 
 Beasain:  o͜͜áin̯dio, o ͜͜áin̯di 
 Beizama:  o͜͜áin̯di, o ͜͜áin̯dik 
 Bergara:  ónddio 
 Deba:  oándík, oáin̯dik, oáin̯dík 
 Donostia:  oáin̯di, *oáin̯dikan 
 Eibar:  óiɲ̯ddiókeś, óɲddio, óin̯do 
 Elduain:  o͜͜áin̯dik , o͜͜áin̯diken, o ͜͜áin̯di 
 Elgoibar:  óɲddió 
 Errezil:  o͜͜áin̯dik 
 Ezkio-Itsaso:  o͜͜áin̯djo, o ͜͜áin̯dik 
 Getaria:  oáin̯dik 
 Hernani:  oai ̯ndik, oai ̯ndik 
 Hondarribia:  orain̯dik, oain̯dik 
 Ikaztegieta:  oáin̯dik 
 Lasarte-Oria:  oáin̯dik 
 Legazpi:  óndiok 
 Leintz Gatzaga:  ondío 
 Mendaro:  oáin̯dió, óin̯djo, óin̯dik 
 Oiartzun:  oráin̯dik, o ͜͜áɲike, o ͜͜andík,
  o͜͜ándik - o ͜͜áɲik 
 Oñati:  óɲddjok, ónddjo 
 Orexa:  o͜͜áin̯dio, órain̯dík, o ͜͜áin̯diokén 
 Orio:  oáin̯dík, *oain̯dikan 
 Pasaia:  oáin̯dík, ɣo ͜͜ándikanen, *oáin̯dikán 
 Tolosa:  o͜͜áin̯dik 
 Urretxu:  óin̯djo 
 Zegama:  o͜͜áin̯dió, o ͜͜áin̯dik 

      Nafarroako Foru Komunitatea 

 Abaurregaina / Abaurrea Alta:  óin̯o 
 Alkotz:  oráɲik 
 Aniz:  oɲík 
 Arbizu:  órain̯dí, óaɲí, go ͜͜aɲí 
 Beruete:  óaɲík 
 Donamaria:  o͜͜áɲikɛn, o ͜͜áɲik, óɲiken 
 Dorrao / Torrano:  óɲi 
 Erratzu:  oɲíg 
 Etxalar:  orá:ɲik 
 Etxaleku: o ͜͜áɲiken, oráiɲ̯ikán, órain̯dikén,  
  órain̯dík 
 Etxarri (Larraun):  o͜áɲddiko ͜án, o ͜áɲddo 
 Eugi:  oáɲik 
 Ezkurra:  o ͜͜áiɲ̯ik, ói ̯ɲik 
 Gaintza:  óaɲddík 

 Goizueta:  o͜͜ánik, o ͜͜áɲika 
 Igoa:  o͜͜áɲik, óaɲík 
 Jaurrieta:  eɣwáɲo 
 Leitza:  o ͜͜áɲik, órain̯dík 
 Lekaroz:  oɲík 
 Luzaide / Valcarlos:  oóno 
 Mezkiritz:  oraɲík 
 Oderitz: go ͜͜áɲiko ͜͜an, go ͜áɲddék, go ͜áɲddik,  
  go ͜͜áɲeko ͜͜án 
 Suarbe:  oráɲik, oráin̯dik, o ͜͜áin̯dik 
 Sunbilla:  o͜͜áɲiɣ 
 Urdiain:  gwáin̯djó, o ͜͜áin̯dó 
 Zilbeti:  oáɲo ͜ 
 Zugarramurdi:  óin̯o, o ͜͜áɲo 

Lapurdi 

 Ahetze:  oin̯ó, orain̯ó 
 Arrangoitze:  óin̯o, órain̯o 
 Azkaine:  oɲo 
 Bardoze:  ó:no, óono 
 Beskoitze:  oáin̯o, oráin̯o 
 Donibane Lohizune:  oin̯ón 
 Hazparne:  oóno, oráin̯o 
 Hendaia:  orain̯dík 
 Itsasu:  oin̯oré 
 Makea:  oóno, oráin̯o 
 Mugerre:  oain̯o 
 Sara:  goáin̯o, óno 
 Senpere:  óin̯o 
 Urketa:  óano, óin̯o 
 Uztaritze:  oráin̯o 

Nafarroa Beherea 

 Aldude:  óin̯o 
 Arboti:  óno 
 Armendaritze:  oóno, oin̯ó 
 Arnegi:  oráin̯o, óono 
 Arrueta:  óno 
 Baigorri:  orain̯o, oono 
 Bastida:  óno 
 Behorlegi:  onɔ,́ oóno 
 Bidarrai:  oráin̯o 
 Ezterenzubi:  oráin̯o 
 Gamarte:  oóno, ó:no 
 Garrüze:  onó 
 Irisarri:  oráin̯o 
 Izturitze:  oóno 
 Jutsi:  orain̯o, oin̯o, ono 

 Landibarre:  oóno 
 Larzabale:  oóno, ó:no 
 Uharte Garazi:  oóno, oin̯ó 

Zuberoa 

 Altzai:  oãno 
 Altzürükü:  uáno, uãno 
 Barkoxe:  óno 
 Domintxaine:  óno 
 Eskiula:  uano 
 Larraine:  oãno 
 Montori:  wãno 
 Pagola:  ũãno, uá:no 
 Santa Grazi:  óno 
 Sohüta:  oáno, uãno 
 Urdiñarbe:  uãno 
 Ürrüstoi:  uáno 

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

 Arbizu (N):  go ͜͜aɲí 
 Eibar (G):  óin̯do
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330. Mapa: todavía / encore / yet

GALDERA: 11260; ALG: 276

o(ra)indo
o(a)indio
o(r)aindik
goañik
guaindio
ondiño
eguaño
ondiñokarren
o(r)añik
oano
o(a)ino
o(i)ndiok
o(a)ndik
goandik
oando

- Datuak biltzean ondoko testuak erabili dira maizen: 
“Todavía no ha llegado / Il n´est pas encore arrivé” eta 
“Todavía tengo tiempo / J´ai du temps encore”.

Zornotza: lekukoak beste pasarte batean oñiño esaten du.
Araotz: beste pasarte batean ondiño esaten du.
Zegama: lekukoak dioenez lehen beti oáindió esaten zen, orain, berriz, oáindik.
Itsasondo: 35910 galderan honela dio: Árten súe dauké... 
Lasarte: 57030 galderan artian garbitu gabia esaten du.
Pasaia: Goándikanen lekukoak hizketan ari zela emana. 
Baigorri: “Oraindik” erraiten da zonbait aldiz (baina ez komunzki).
Arnegi: Iskiatzen baduu “oraino”... bena “óono” bestenaz. 




